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Kurzanleitung 
Instruction courte 
12100 P 
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Gegenkasten 12100 P

12110.1.xx
Flachstulp

12110.2.xx
Lappenstulp

12110.3.xx
Winkelstulp



• Die Türe darf den maximalen Verzug von drei 
Millimetern (3 mm) zum Falz nicht überschreiten!

• Es dürfen keine Reduktionshülsen für die 
Schlossnuss / Dorn verwendet werden!

• Externe mechanische Riegelschaltkontakte 
dürfen nicht verwendet werden bei selbstver- 
 riegelnden Schlössern!

• Spaltluft muss zwischen Schloss und 
Schliessblech 2 – 5 mm betragen!

• Riegel (20 mm) darf keinem seitlichen und 
frontalen Druck ausgesetzt werden!

• Vierkantdorn 9 mm muss durch beide 
Nusshälften geführt sein (da geteilte Nuss)!

• Le voilage de la porte par rapport à la 
feuillure ne doit pas dépasser un maximum 
de 3 millimètres (3mm)!

• Les douilles de réduction pour le fouillot/la tige carrée 
ne sont pas autorisées!

• L’utilisation d’un contact externe, mécanique de 
commutation n’est pas autorisé pour les serrures 
avec verrouillage automatique!

• Le jeu de feuillure entre serrure et gâche
doit se situer entre 2 et 5 mm!

• Le pêne dormant (20 mm) ne doit présenter aucune 
pression latérale et frontale!

• Le mandrin carré de 9 mm doit passer à travers les 
deux moitiés de la fouillot (car la fouillot est divisée)!
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Stangenlänge definieren 
Définir la longueur de la barre

Stulpmontage 
Montage de la têtière

Bei 12110.2 muss der Lappeneinlauf
angefast werden, da R/L verwendbar!
Pour 12110.2, l'entrée du lobe doit être 
chanfreinée, car R/L est utilisable!




